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13-ГО ВЕРЕСНЯ 2026 
16-тa Неділя після П’ятидесятниці 

SEPTEMBER 13, 2026 
16th Sunday after Pentecost 

Sunday Divine Liturgy:  9:00 am in English language 

Недільна Божественна Літугія  10.30 рано в українській мові 

МОЛИТВА 

       О, Господи, Боже і Спасе наш, Ісусе Христе!  Ти наша стіна, що захищає нас від бід і 

напастей лукавого.  Ти стовп міцний проти ворогів наших, до якого невидимі напасники 

приступити не сміють, боячись дивитися на силу 

Твого Чесного і Животворящого Хреста.  

      Заради цього з вірою покланяємось Святому 

Хресному знаменні Твоєму і весело співаємо: 

• Радуйся, прече́сний Хресте Христів, бо від 

нападу духів злоби нас захищаєш ти;  

• Радуйся, бо святі мученики, хресним 

знаменням Твоїм осіняючи себе й ім’я 

Христове всякі муки мужньо перетерпіли;  

• Радуйся, Чесний Хресте, всерадісне 

знамення нашого спасіння.  Амінь.  

PRAYER ON FEAST OF EXALTATION OF THE 

HOLY CROSS BY ST. FRANCIS OF ASSISI  

We adore You,  

O, Lord Jesus Christ,  

here, and in all Your churches 

throughout the whole world,  

and we bless You,  

for by Your Holy Cross 

You have redeemed the world. Amen. 
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ПАРАФІЯЛЬНІ НОВИНИ                PARISH NEWS 

 ПРОСИМО ПОДІЛИТИСЬ 

ВАШИМИ ЗНИМКАМИ З 

ЖИТТЯ НАШОЇ ПАРАФІЇ... 

 

Єпархіяльна Канцелярія 

нашого Владики запрошує 

нас поділитись 

фотографіями або 

короткими відео з життя 

нашої Парафії н.п. подій, 

концертів, недільної кави, 

фінансових подвигів, 

хрестин, вінчань, прощей, домашніх подій 

де святкуємо наші свята тощо...   

Будь переслати Ваші елетронні файли на 

адресу:  holyprotection-

burlington@outlook.com або контактуйте о. 

Зенона. 

SHARE WITH US YOUR PHOTOS  

OF PARISH LIFE/EVENTS...  

 

We have been invited to by 

our Bishop’s Eparchial 

Chancery to share photos or 

short video clips of our parish 

life i.e. events, concerts, 

coffee socials, fundraising 

activities, baptisms, wedding 

photos, pilgrimages, house blessings, etc. 

wherever families are together in the life of 

the parish or living their faith in their homes  

…. Please, send the electronic files with your 

photos to holyprotection-

burlington@outlook.com or contact Fr. Zenon. 

 

Запрошуємо записуватись в почет парафіян 

Заохочуємо Вас записатись у почет парафіян 

до нашої Парафії.  По більше інформації щодо 

реєстрації, щодо переваг бути парафіянином 

та про забезпечення щодо зберігання Вашої 

інформації будь ласка контактуйте о. Зенона 

905-320-3974 

 

We invite you to register with our Parish 

We encourage you to register with our parish.  For 

more information regarding the registration, its 

benefits as well as protocols to secure your 

information please, contact Fr. Zenon 905-320-

3974 

 

Oрганізується Недільна Школа... 
Ініцятивна група парафіян організує 

поновлення діяльності недільної школи для 

дітей віком від садочку до 8-го класу та 

школярів середніх шкіл.  Зайняття 

заключатимуть навчання про нашу віру, 

традиції тощо...Потребуємо волонтерів які 

готові допомагати з цим проєктом.  Коли ви 

заінтерсовані, контактуйте нас на імейль на 

парафіяльну адресу: holyprotection-
burlington@outlook.com . 
 

Sunday School is being organized.... 
In initiative group of parishioners is planning to 

renew the operation of our Parish Sunday School 

for kids ages from Kindergarten-Gr.8 and for high 

school students.  Activities will encompass 

discovering our faith, traditions etc… We need 

volunteers who are ready to help with this project.  

If you are interested please, reach out to us via 

Parish Email:  holyprotection-
burlington@outlook.com .  

Запрошуємо Вас продовжити Ваш 

час з нами на недільній зустрічі 

при каві і солодкому в 

Парафіяльній Залі – складені там 

пожертви призначується на 

допомогу Україні.   Ми організуємо групу 

волонтерів готових печи солодке на цю ж ціль.  

Листа де записуватись у Парафіяльній Залі 

або будь ласка контактуйте Парафіяльну 

Канцелярію 905-634-6598 

 

Join us at our time-honoured tradition 

of Parish Sunday Coffee Fellowship at 

the Parish Hall!  Note that income from 

this activity will be forwarded toward 

help in Ukraine.    

You are also invited to join our group of volunteers 

who share their baking skills and bake sweets for 

this activity.  You can sign-up your name on the 

List at the Parish Hall or call Parish Office 905-634-

6598 
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Парафіялний Фонд Допомоги Україні  

(і Біженцям) 

Ми свідомі що останнім часом на всіх впало 

багато закликів щодо фінансової допомоги 

пов’язаної з гуманітарною кризою в Україні.  Ми 

свідомі що вихід з пандеміїї коронавіруса і 

економічні обставини теж не є сприятливі. І тому 

зі щирого серця дякуємо всім Вам за 

несамовито щедрі пожертви на допомогу 

жертвам російської агресії.  Ми також 

розуміємо що економічні спроможності не є 

невичерпними.    Однак за повідомленням нашої 

Єпархії, ми знаємо що і в нас можемо 

сподіятись людей – біженців, які потребуватимуть 

нашої допомоги тут, в нашій Парафії.  Тому ми 

вмісто з Парафіяльною Радою вирішили 

заініціювати благодійний фонд де ми будемо 

нагромаджувати кошти на безпосередню 

допомогу з нашої Парафії для потерпілих в 

Україні а особливо тут на місці.  Це 

довгостроковий проєкт на зразок Парафіяльного 

Будівельного Фонду.  Ми виготуємо особливі 

конвертки призначені на ці пожертви.  Ми не 

очікуємо від Вас негайного відгуку але будь 

ласка про спроможності коли можливо у Вас 

знайдеться фінансова можливість пам’ятати за 

цей фонд. 

 

 

PARISH UKRAINE/REFUGEE RELIEF FUND 

We are well aware that lately, we all have been 

canvased with multiple calls to provide financial 

donations to humanitarian relief efforts in Ukraine.  

We are well aware that as we slowly emerge from 

Covid-19 pandemic the economic circumstances 

are not the greatest, either.  Therefore, with 

double of gratitude we thank all of you, who have 

responded so generously to help the victims of 

Russian aggression.  We are also mindful that our 

economic resources are not without limits.  

However, as informed by our Eparchial Chancery, 

we are also aware that we should be ready of 

being confronted with refugees in need right here 

in our Parish.  Therefore, along with Parish Council 

we have initiated the establishment of parish relief 

fund to finance our charitable projects to help 

victims of war in Ukraine and Ukrainian refugees 

who will happen to settle here in our Burlington.  

This is a long-term project such as Parish Building 

Fund is.  We will prepare special envelopes 

designated for these donations.  We do not 

expect an immediate response, rather we would 

like everyone to keep in mind and respond to this 

call for financial contributions as an option to 

share any spare treasure we may have. 

ЄПАРХІЯЛЬНІ НОВИНИ EPARCHIAL NEWS 

Владика Брaєн запрошує вас відвідати щорічну 

Благодійну вечерю, яка відбудеться у четвер, 

15 жовтня 2026 року, в Pearson Convention 

Centre. Квитки можна придбати на вебсайті 

Єпархії www.ucet.ca . Отримані від заходу 

кошти будуть спрямовані на підтримку родин, 

які опинилися в скруті, новоприбулих сімей, а 

також на ініціативи Єпархії у сфері захисту 

сім'ї та життя. 

Bishop Bryan invites you to attend the Annual 

Bishop’s Banquet, to be held on Thursday October 

15, 2026 at the Pearson Convention Centre. Tickets 

are available through the Eparchy’s website 

www.ucet.ca . Proceeds from the event will 

support needy families, newly arrived families, and 

the family and life initiatives of the Eparchy. 

 

НОВИНИ ГРОМАДИ COMMUNITY NEWS 
 НОВИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ХОР 

‘ЗОРЕПАД’ 
Зорепад це українській хор під 

патронатом  СУМ.  Вони починають їх 

другий сезон і запрошують Вас 

приєднатися.  Репетиції відбуваються 

у понеділки в Бурлінґтон.  

Запрошуємо дорослих чоловіків і жінок.  По більше 

інформації, будь ласка контактуйте Марічку Данкен 

тел. 905-691-2949 або mduncan456@yahoo.ca 

 

NEW UKRAINIAN CHOIR  

«ZOREPAD»  
Zorepad is a Ukrainian choir under the 

auspices of CYM Hamilton.  They are 

starting their second season and invite 

you to join! Rehearsals are on Monday 

evenings in Burlington.  Adult men and 

women are welcome. Please contact Marichka at 905-

691-2949 or mduncan456@yahoo.ca for more 

information. 
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БОГОСЛУЖБИ НА ТИЖНІ 

DIVINE WORSHIP DURING THE WEEK 

ПОНЕДІЛОК -  14.09.2026 – MONDAY 
18.30 ввечір   Божественна Літургія з нагоди Всемірного Воздвиження Чесного і Животворящого Хреста  

         Господа і Бога і Спаса нашого Ісуса Христа.  (Богослужба в українській мовi, читання Св. Письма в двох мовах)                                                                                                                           

6:30 pm – Divine Liturgy on the occasion of Feast of Exaltation of Most Precious and Life- giving Cross  

        of our Lord, God & Saviour, Jesus Christ. (Divine Liturgy in Ukrainian language, Holy Scripture readings in both languages) 

 

СЕРЕДА -  16.09.2026 – WEDNESDAY 
9.30 рано   Божественна Літургія в намірені усіх хворих і немічних     

(Богослужба в англійській мовi, читання Св. Письма в двох мовах)                                                                                                                           

9:30 am – Divine Liturgy  dedicated for health and salvation  of all sick and disabled  

(Divine Liturgy in English language, Holy Scripture Readings in both languages) 

ФІНАНСОВИЙ ЗВІТ  - FINANCIAL STATEMENT 

For Sunday, September 6, 2026  

❖ Donations at Summertime (combined) Divine Liturgy were:  $746.00 

❖ Donations to Parish Building Fund were together: $245.00 

❖ Donations at Sunday Coffee Social were $79.95 

❖ Net- proceeds from Burlington Ribfest Parking (Sept. 4- 7, 2026) were together:  $11,899.29 

 

We send our thanks to all of you for your kind generosity!    God Bless you all! 

Щире спасибі усім Вам за Вашу щедрість!  Щасти Вам Боже!  

NOTE:  IF YOU SUBMIT YOUR DONATIONS BY CHEQUE – PLEASE MAKE YOUR CHEQUE PAYABLE TO: 

УВАГА:  ЯКЩО ВАШІЇ ПОЖЕРТВИ СКЛАДАЄТЕ ЧЕКОМ – БУДЬ ЛАСКА ВИПИСАТИ ЧЕК НА: 

HOLY PROTECTION OF BVM 
Парафіяльний Координатор Захисту 

Єпархіяльний Протокол про Захист від Різних 

Видів Насильства Української (Греко) Католицької 

Єпархії Торонта і Східньої Канади є укладений 

щоб усі звинувачення щодо фізичного і 

сексуального насильства та інших форм поганої 

поведінки розслідувались відповідально, прозоро 

та з належною турботою і увагою.  Свої заяви в 

таких справах, Ви можете зголосити до Вашого 

Пароха/Адміністратора або Парафіяльного 

Координатора Захисту  

п. Ліди Нарожняк тел. 365-737-9144, імейл: 

holy.protection.ugcc.burlington@gmail.com  

або Анет Гривни, Єпархіяльного Координатора 

Захисту  на 

імейл:  safeguarding@ucetec.org.  Більше 

інформації можете знайти на Єпархіяльній веб-

сторінці:  https://ucet.ca/safeguarding/   

Parish Safeguarding Officer 

The Ukrainian Catholic Eparchy of Toronto and 

Eastern Canada’s Eparchial Safeguarding 

Policy is designed to ensure that all allegations 

of physical and sexual abuse and other 

misconduct are handled responsibly, 

transparently, and with all due care and 

attention. To speak to someone about a 

concern, please contact your 

Pastor/Administrator, Parish Coordinator of 

Care (PCC), Ms Lida Narozniak at 365-737-

9144, email:  

holy.protection.ugcc.burlington@gmail.com  

or Annette Hrywna, Eparchial Coordinator of 

Care, at email: safeguarding@ucetec.org. More 

information is available on the Eparchial 

Website:  https://ucet.ca/safeguarding/   
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ЗАПРОШУЄМО ВОЛОНТЕРІВ ДО БЛАГОДІЙНОГО ПРОЄКТУ....  

...які готові були б допомогти у таких сферах діяльності як розгортання реклями, комунікація в соцмережах, 

збірка фондів, координація благодійних заходів тощо... по більше інформації або щоб долучити до команди 

волонтерів будь ласка контактуйте Михайла тел. 647-219-3457 імейл:    arcadvisor@gmail.com 

ДОВІДКА:  Три Українські Греко Католицькі Парафії міста Гамільтон та Парафія в Бурлінґтон об’єднують свої 

сили щоб допомогти закінчити будову будинку Парафіяльного Благодійного Фонду "Карітас Збараж".  Цей 

будинок стане прихистком для благодійних програм для дітей, молоді, внутрішньо переселених та соціяльно 

незахищених осіб.   Хоча будинок (див. світлину) вже задіяний, потрібно викінчити ремонті роботи щоб вповні 

розгорнути працю в соціялній сфері як дармова їдальня та склад вживаного одягу для протребуючих.   В 

будинку проходитимуть також інші заходи соціяльного, духовного, освітнього та культурного характеру для 

цілої громадян міста Збараж.   Ми свідомі що нашими малими силами не зможемо змінити цілий світ, але 

об’єднані можемо змінити бодай маленьку його частину.    (наша мета придбати $20 тис. доларів) 

ЗАПРОШУЄМО ВОЛОНТЕРІВ ДО НАШОЇ КОМАНДИ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WE INVITE VOLUNTEERS TO JOIN А HUMANITARIAN PROJECT.... 

We need volunteers who would be willing to help with advertisement, social media communication, fundraising, 

coordinating of events etc.  For more information or to join the volunteer team please reach out to Michael at 647-

219-3457   імейл:    arcadvisor@gmail.com 

NOTE:  Three Ukrainian Greek Catholic Parishes in Hamilton and Parish in Burlington are joining their efforts to 

complete the construction of a Parish Building for Charitable Fund “Caritas-Zbarazh”. This building will become an 

oasis of charitable programs for children, youth, internally displaced and socially vulnerable persons.  The building 

(see photo) is partially operating, however, a lot of finishing work needs to be completed to make it fully 

operational in such spheres as Soup-Kitchen or used clothing warehouse for the needy.  Apart from humanitarian 

projects, the building will be hosting social, spiritual, educational and cultural activities for all Zbarazh residents.  We 

are aware that with our small efforts we will not change the whole world, but united we can at least change a 

small part of it… (our goal is to raise $20,000.00) JOIN OUR VOLUNTEER TEAM! 



 

 

 



 
 

Registration is now open, the URL connects to 

our form. Classes Start Tues Sept 22, 2026 6:00 pm  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://forms.gle/L1aLjg41CzTozciN8 
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REFLECTIONS ON THE FEAST OF EXALTATION OF THE HOLY CROSS  

 

On 13 September 335, the Church of the 

Holy Sepulcher (also called the Church of 

the Resurrection) was dedicated. The 

following day, the cross that Empress 

Helena had discovered on 14 September 

320, was venerated in a solemn 

ceremony.  

In 614, the Persian King, Chosroes II, 

waged war on the Romans. After 

conquering Jerusalem, he confiscated 

many treasures, among which was the 

Cross of Jesus. The Byzantine emperor 

Heraclius initiated peace negotiations, but 

his efforts were rejected. He then waged 

war and won near Nineveh, asking for the 

restitution of the Cross, which then was returned to Jerusalem.  

Today, the cruelty of the Cross is not what is exalted, but the Love that God manifested to 

humanity by accepting death on the Cross: “Who, though in the form of God, emptied 

himself, taking the form of a slave. This is the glory of the Cross of Jesus!”  

 

“Being Christian is not the result of an ethical choice or a lofty idea, but the encounter with 

an event”. The Gospel and the Divine Liturgy offers us such an event on the Feast of the 

Exaltation of the Holy Cross; and points that God wants to enter into a relationship of love 

with everyone. This is offered in His Son, Jesus Christ, lifted up on the Cross. 

Lifting up our gaze to God the Son-the Crucified expresses a very important truth: we are 

invited, by His outstretched arms, to enter back into relationship with Him. We need to stop 

turning in on ourselves, uselessly nurturing a sense of guilt and forgetting that “in whatever our 

hearts condemn, God is greater than our hearts” (1 Jn 3:20). Let us lift up our eyes toward the 

Most Precious and Life-giving Cross – the symbol of our Lord’s sacrifice and boundless love for 

us!    

 

Lifting up our gaze should not enkindle fear, but gratitude, because that elevation is the 

measure of the love with which God loves His children, in His Son. It is the Mercy of God, 

therefore, which, as is the case with Nicodemus, illuminates the darkness of our lives and 

allows us to continue on our journey. 

 

We cannot remain neutral regarding the Cross of Jesus. Either we are with Him or we are 

against Him. A choice is made before every action, for the actions of a Christian are none 

other than our testimony on how we truly take to our hearts these words:   “God has love us 

so much that he gave His only Son, Jesus”. 



 

ЯК МОЖНА БУТИ ХРИСТОВИМ БЕЗ ХРЕСТА АБО НЕПОБОРНИМ БЕЗ БОРОТЬБИ? МАРІЯ ЯРЕМА  

 

 

Хресту Твоєму поклоняємось, Владико, і святеє воскресення Твоє славимо. 

Хрест Христовий – непоборна перемога. Не поразка, не кінець, не ганьба, а 

непоборна перемога. Перемога, що здобувається стражданнями, упокоренням, 

відреченням від своєї волі. Перемога непоборна. Бо що може побороти любов? 

Хрест – знамення перемоги і спасіння. Чесному древу Хреста вірно поклоняємось. Але 

якщо не вміємо нести свій хрест, то як можемо почитати Господній? Якщо дивимося із 

вдячністю та любов’ю на Хрест Христа, як можемо нарікати на хрест свого життя? 

Хрест веде від смерті до воскресення. Хрест не призначений, щоб придавити 

людину, її вбити, але щоб вознести її, щоб через смерть вона отримала життя. Однак 

часом стається так, що якимось чином життєвий хрест стає трагічним тягарем, дорогою 

смерті, вічною поразкою. Як? Стається так тоді, коли людина намагається позбутися 

хреста, коли залишає його осторонь у гонитві за легким життям, коли хоче увійти у 

воскресення, не скуштувавши смерти. Але як можна воскреснути, не вмиравши? Як 

можна перемогти, не беручи участь у змаганні? Як можна бути непоборним без 

боротьби? Як можна бути Христовим без хреста? 

А хрестом нашого життя є наші щоденні і нещоденні болі і турботи, смутки і журби, 

обов’язки і невдачі. І нема жодного дня, навіть найщасливішого у житті, що був би зовсім 

вільний від страждання, що був би вільним від хрестоносіння. Але є дні і часи, у які ми 

відкидаємо хрест і не годимося його брати на себе. І від того відкинення хрест стає нам 

непосильною ношею, незносним тягарем, поразкою і пригніченням. Але це не природа 

хреста така. Він ж бо знак спасіння. Це наше відкинення робить посильне непосильним, 

непоборне – поборним, поразку - перемогою.  

Бо якщо мурашка не хоче піднести невідомий тягар, то як знає, що він непосильний? І 

якщо воїн не хоче перемоги, то як може бути непоборним? І якщо народ очікує поразки, 

то як може перемогти? 

Хресту Твоєму поклоняємось, Владико, що ним знищив смерть і тління, і святеє 

воскресення Твоє славимо, що його і нас у мирі сподоби! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ГЛАВА УГКЦ: МІФ ПРО РОСІЮ ЯК  ЗАХИСНИЦЮ ТРАДИЦІЙНИХ ЦІННОСТЕЙ  — ПАСТКА 

«РУССКОГО МІРА»12 ВЕРЕСНЯ 2026,  ДЕПАРТАМЕНТ ІНФОРМАЦІЇ УГКЦ 

Російська пропаганда використовує поняття традиційних 

цінностей для виправдання державної ідеології та війни, 

підмінюючи ними християнське вчення. На цьому наголосив 

Отець і Глава УГКЦ Блаженніший Святослав в інтерв’ю 

італійському виданню «Il Foglio». 

Відповідаючи на запитання про сприйняття росії як захисниці 

християнських цінностей, Предстоятель закликав розрізняти 

євангельське вчення і те, що пропагує російська влада. 

«Російська пропаганда опирається на так звані традиційні 

цінності. І та традиція, про яку мовиться, аж ніяк 

не є християнською. Вони використовують сімейні цінності 

у військових цілях, проповідують богослов’я смерті, 

а не воскресіння. Тут зовсім не йдеться про християнські цінності, про Божі заповіді», — 

зазначив Блаженніший Святослав. 

За його словами, за цією риторикою стоїть підпорядкування релігії інтересам 

держави.  «Це — громадянська релігія, цінності якої збігаються з цінностями російської 

держави. Тому розмови про традиційні цінності — це ідеологічна пастка, — пастка 

ідеології „русского міра“», — наголосив Глава УГКЦ. Як приклад Предстоятель навів 

ставлення до православних священників, які відмовляються підтримувати війну. 

«Православний священник, який не хоче молитися за війну, а молиться за мир, 

є не просто дисидентом, а його вважають єретиком. У чому його провина? У тому, 

що він не підтримує це „нове богослов’я“, яке поєднує фрагменти християнства 

з комуністичною та марксистською ідеологією радянського союзу у формі нового виду 

релігійного синкретизму», — пояснив він.  Блаженніший Святослав підсумував, що саме 

в такому контексті формується міф про росію як захисницю традиційних цінностей: 

«Це не має нічого спільного ані з християнською традицією, ані з Євангелієм Ісуса 

Христа». 

 

POPE LEO XIV BLESSES PARTICIPANTS IN THE UGCC YOUTH MINISTRY FORUM IN EUROPE 

September 10, 2026, The UGCC Department for Information Photo: Vatican Media 

 

On September 9, at the Vatican, following the General Audience, participants in the 

Forum on Youth Ministry of the Ukrainian Greek Catholic Church in Europe met with Pope Leo 

XIV. Representatives of Ukrainian youth communities asked the Holy Father to pray for peace 

in Ukraine and presented him with a vyshyvanka featuring an image of all the regions 

of Ukraine, as well as a book entitled The Eyes of War. 

 

After a joint prayer, the Pope blessed those present. The forum participants also had the 

opportunity to take a group photo with the Holy Father. 

 

 



The gifts were presented to the Pope by Bishop Bryan Bayda, chairman of the UGCC  

Patriarchal Commission on Youth Affairs, and his deputy, Fr. Roman Demush. The vyshyvanka 

featuring images of all the regions of Ukraine has become a symbol of the unity of the 

country and its people. The book Eyes of War by Ukrainian photographers Kostyantyn and 

Vlada Liberovy, presented with the authors’ autographs, contains 280 photographs taken 

between 2022 and 2025 and bears witness to the reality of the war in Ukraine. 

 

According to Fr. Roman Demush, the forum participants had been preparing for the 

meeting for quite some time. It was important for them to tell the Holy Father about Ukrainian 

young people who, because of the war, have been scattered across various European 

countries, and to ask for his prayers for peace. The priest noted that the meeting was a sign 

of the closeness and solidarity of the Universal Church with young Ukrainians who have been 

forced to leave their homes.  “Ukraine, its youth, and its suffering are seen and heard,” Fr. 

Roman emphasized. 

Reflecting on the meeting in light of the theme of human dignity raised by the Pope 

during the General Audience, the priest said that Ukrainian youth, who bear the burden 

of war, are defending the sovereignty and territorial integrity of the state, as well as human 

life and the dignity of every person. 

The Forum on Youth Ministry of the Ukrainian Greek Catholic Church in Europe will take 

place from September 8 to 10 at the Pontifical Ukrainian College of St. Josaphat in Rome. 

It has brought together more than fifty representatives involved in youth ministry from various 

European countries to share experiences and seek answers to the challenges of supporting 

Ukrainian youth abroad. 


